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CONTRACT DE FINANŢARE NERAMBURSABILĂ 
- ACŢIUNI EXTERNE ALE COMUNITĂŢII EUROPENE - 

 
[Număr de identificare contract finanţare nerambursabilă] 

 
MINISTERUL MUNCII SOLIDARITĂŢII SOCIALE SI FAMILIEI (MMSSF) 
Strada Dem. I Dobrescu, nr. 2-4, Bucureşti, România („Autoritatea Contractanta”) 
                                                                                                                                                  pe de o parte, 
şi 
Unitatea de Implementare a Programului (UIP) ……………………………………………….. 
Adresa ………………………………………………. ( „Autoritate de Implementare”) 
                                                                                                                                                pe de altă parte, 
şi    
 
[………………………….] (numele întreg al Beneficiarului) [……………………..] (acronimul) cu 
sediul în [………………………….] (adresa [sediului înregistrat pentru firme şi asociaţii]; număr TVA 
sau număr de înregistrare oficială echivalent unde este necesar)   („Beneficiarul”), 
                                                                                                                                               de cealaltă parte, 
 
[Numele întreg al Beneficiarului]1 
[Statutul legal / titlul]2 
[Numărul de înregistrare oficial]3  
[Adresa oficială completă] 
[Cod fiscal]4 
("Beneficiarul") 

de cealaltă parte, 
 
 
 
au convenit următoarele: 
 
 

Condiţii speciale 
 
Articolul 1 - Scopul 
 
1.1 Scopul acestui contract este acordarea unei finanţări nerambursabile de către Autoritatea 

Contractantă pentru implementarea Proiectului intitulat: [titlul Proiectului ] („Proiectul”). 
 
1.2 Beneficiarului îi va fi acordată finanţarea nerambursabilă în termenii şi condiţiile stabilite în 

prezentul Contract care constă în prezentele condiţii speciale („Condiţii Speciale”) şi anexele, pe 
care Beneficiarul declară că le cunoaşte şi le acceptă.  

 
1.3 Beneficiarul acceptă finanţarea nerambursabilă şi se angajează să desfăşoare Proiectul pe propria 

răspundere. 

                                                 
1             Aceste date trebuie să fie asemenea cu cele din înregistrarea legală relevantă 
2             Unde beneficiarul este individual 
3             Unde se aplică. Pentru persoane individuale, se menţionează numărul  cărţii de identitate sau paşaport sau 

numărul unui document echivalent 
4             Excepţie când Beneficiarul nu este plătitor de TVA. 
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Articolul 2 – Perioada de implementare a Proiectului 
 
2.1 Acest contract intră în vigoare la data la care este semnat de ultima dintre cele două părţi. 
 
2.2 Implementarea Proiectului va începe  

- în ziua următoare datei când Beneficiarul primeşte Notificarea de Începere de la Autoritatea 
Contractantă. 

 
2.3 Perioada de implementare a Proiectului  - aşa după cum e precizat în Anexa I, este de [numărul de 

luni]. 
 
Articolul 3 – Finanţarea Proiectului 
 
3.1 Costul total al Proiectului eligibil pentru finanţare de către Autoritatea Contractantă este estimat la 

[........],5 după cum se precizează în Anexa III. 
 
3.2 Autoritatea Contractantă se angajează să finanţeze o sumă maximă de … [...], echivalentă cu  [...]% 

din costurile totale estimate şi eligibile specificate în paragraful 1; suma finală va fi stabilită conform 
Articolului 17 din Anexa II. 

 
Articolul 4 – Raportarea descriptivă şi financiară şi aranjamentele de plată 
 
4.1. Se vor realiza rapoarte descriptive şi financiare în sprijinul cererilor de plată, în conformitate cu 
Articolele 2 şi 15.1 din Anexa II. 
 
4.2 Plăţile vor fi făcute conform Articolului 15 din Anexa II. Dintre opţiunile la care se face referire în 
Articolul 15.1, se va aplica următoarea: 
 
Opţiunea 1 
 
Avansul pre-finanţării (80% din suma la care se face referire  
in Articolul 3.2. din Condiţii Speciale):                                      .. [….] 
                                                
Plata finală previzionată (conform prevederilor Anexei II):                             ... [….] 
 
Articolul  5 – Adrese de contact 
 
Orice comunicare în legătură cu prezentul Contract trebuie făcută în scris, indicându-se numărul şi titlul 
Proiectului şi folosind următoarele adrese: 
 
Pentru Autoritatea Contractantă   
 
Ministerul Muncii, Solidarităţii Sociale si Familiei 
Str. Dem. I Dobrescu nr.2-4 , sector 1, Bucureşti, România, tel………….. fax………………. 
 
Pentru Autoritatea de Implementare   
 
…………………………………….. ……………………………………………….. 
Adresa ……………………………………………….tel…………… fax……….. 
 
Pentru Beneficiar  
 
Nume …………………………………….. 
Adresa ……………………………………………… tel…………… fax………… 
                                                 
5 Precizaţi toate sumele în moneda aleasă pentru plată (euro sau moneda ţării Autorităţii de Contractante). 
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Articolul 6 – Anexe 
 
6.1 Următoarele documente sunt anexate la prezentele Condiţii Speciale şi sunt parte integrantă a 
Contractului: 
 
Anexa I:  Descrierea proiectului 
 
Anexa II: Condiţii Generale aplicabile Contractelor de finanţare nerambursabilă din partea Comunităţii 

Europene, încheiate pentru Proiecte externe 
 
Anexa III: Bugetul Proiectului 
 
Anexa IV: Procedura de acordare a contractelor  
 
Anexa V: Cererea standard pentru plată şi formularul de identificare financiară 
 
Anexa VI: Model de certificat de audit  
 
Anexa VII: Procedura de achiziţii 
 
6.2  In cazul unui conflict între prevederile Anexelor şi cele din Condiţiile Speciale, prevederile 

Condiţiilor Speciale prevalează. În cazul unui conflict între prevederile Anexei II şi cele ale 
celorlalte anexe, prevederile Anexei II prevalează. 

 
Articolul 7 – Alte condiţii specifice ce se aplică Proiectului 
 
7.1.    Condiţiile Generale se completează cu următoarele: 
 
7.1.1 Conform Anexei IV, la Contract: pentru achiziţia serviciilor, bunurilor, lucrărilor se vor respecta 

procedurile de achiziţii publice româneşti în vigoare în România (vezi OUG 34/2006), în funcţie de 
tipul procedurii (oferta unică, procedura simplificată, licitaţie deschisă locală, licitaţie deschisă 
internaţională, licitaţie restrânsă) aşa cum sunt definite în Anexa VII şi prevederile articolului 1(3) 
din Condiţiile Generale cu privire la eligibilitatea furnizorilor de servicii, bunuri, lucrări. 

 
7.1.2 Conform Articolului 2(4) din Condiţiile Generale, rapoartele trebuie să fie prezentate în limba 

română, împreună cu un rezumat prezentat în limba engleză. 
 
7.1.3. Conform Articolului 2(4) din Condiţiile Generale, Beneficiarul  trebuie să transmită ultima cerere 

de plată către Autoritatea Contractantă înainte de ________. 
 
7.1.4 Conform Articolului 4 din Condiţiile Generale, Beneficiarul trebuie să respecte, de asemenea, 

clauzele etice menţionate în PRAG (capitolul 2.4.11). 
 
7.1.5 Conform Articolului 6(1) din Condiţiile Generale, publicitatea referitoare la Proiect va include 

(acolo unde este cazul) şi referiri la finanţarea făcută de Guvernul României. 
 
7.1.6 Conform Articolului 16(2) din Condiţiile Generale, Beneficiarul  trebuie să consimtă că Autoritatea 

de Implementare şi Curtea Auditorilor din România au aceleaşi drepturi de control ca şi instituţiile 
menţionate în primul paragraf al acestui articol. 

 
7.2. Următoarele derogări de la Condiţiile Generale se vor aplica: 
 
7.2.1 Prin derogare de la Articolul 2(4), următoarele rapoarte vor fi furnizate de beneficiar în 3 exemplare 

în limba română, împreună cu un rezumat în limba engleză şi copii după toate documentele 
ajutătoare relevante: 
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- rapoartele trimestriale intermediare (tehnice şi financiare) furnizate de Beneficiar Autorităţii de 
Implementare; 

- raportul final conform Articolului 2(4) din Condiţiile Generale, în trei luni de la încheierea 
perioadei de implementare aşa cum e definită în Articolul 2 din Condiţiile Speciale, dar nu mai 
târziu de _________. 

 
7.2.2 Prin derogare de la Articolul 6, Beneficiarul va face eforturi sa facă publicitate la lucrările 

contractate şi să scoată în evidenţă participarea Uniunii Europene la acest program. Beneficiarul va 
urmări Manualul de Identitate, care se aplică tuturor acţiunilor de informare şi publicitate angajate 
în cursul unui Proiect. Manualul este specificat într-o broşură şi/sau pe un CD produs atât în limba 
romana cât şi în limba engleză. Aceasta broşură / CD face parte din Contract, iar o copie este 
furnizată în Anexa VI a Contractului. Copii suplimentare pot fi obţinute de la Ofiţerul de Informaţii 
din cadrul Delegaţiei CE în România. În cazuri specifice sau dacă sunt solicitate lămuriri 
suplimentare, Beneficiarul, în primă instanţă, va apela la Ofiţerul de Informaţii din cadrul 
Delegaţiei CE în România. Standardele de identitate conţinute în această broşură / CD pot fi 
utilizate numai în legătură cu implementarea acestui contract. Beneficiarul va lua legătura cu 
Delegaţia CE în România pentru a fi îndrumat în orice problemă, inclusiv alcătuirea listelor de 
oaspeţi, utilizarea listelor expediate şi a obiectelor promoţionale. 

 
7.2.3 Prin derogare de la Articolul 14(1), momentul achitării sumei de către Beneficiar sau unul dintre 

parteneri va fi în maxim 30 de zile de la data încheierii perioadei de implementare a Proiectului 
după cum este stipulat in Articolul 2.3. 

 
7.2.4 Prin derogare de la Articolul 15(1), procedurile de plată sunt stabilite în Articolul 4 din Condiţiile 

Speciale, după cum urmează: 
- restul de plată în termen de 45 de zile de la primirea de către Autoritatea Contractantă a cererii 
plăţii finale, însoţite de raportul final, care va fi supusă aprobării raportului respectiv în concordanţă 
cu Articolul 15(2). 

  
Prin derogare de la Articolul 15(1), opţiunea 1, prima ţintă din Condiţiile Generale: 
Avansul de 80% din suma la care se referă Articolul 3.2 din Condiţiile Speciale se transferă în 
termen de 45 de zile de la primirea de către Autoritatea Contractantă a : 
- Contractului semnat de ambele părţi 
- O cerere de plata conform modelului ataşat în Anexa V 
- Notificarea de Începere trimisă de Autoritatea Contractantă 
- O garanţie financiară în cazul în care se solicită prin Articolul 15.7 

 
Încheiat la […] în cinci exemplare originale în limba engleză, două originale fiind pentru Autoritatea 
Contractantă, două originale pentru Autoritatea de Implementare şi un original  pentru Beneficiar. 
 
Pentru Beneficiar  Pentru Autoritatea Contractantă  
[numele şi funcţia persoanei/persoanelor [numele persoanei/persoanelor 
autorizată/e să semneze]       oficiale autorizată/e să semneze ] 
 
[semnătura]  [semnătura] 
   
[data]  [data] 
 
                                                                                                          Pentru Autoritatea de Implementare 
                                                                                                          [numele persoanei/persoanelor oficiale 

autorizată/e să semneze ] 
 
                                                                                                          [semnătura] 
  
                                                                                                  [data] 


